
ZMLUVA O VZÁJOMNEJ SPOLUPRÁCI 
uzavretá v zmysle§ 269 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb.Obchodný zákonník 

v zneni neskorších predpisov 

Článok I. 
Z mluvné strany 

Slovenská pol'nohospodárska univerzita v Nitre 
Sídlo: Tr. A. Hlinku 2, 949 76 N itra 
Zastúpená: Dr. h. c. prof. Ing. Peter Bielik, PhD., rektor 
IČ0:00397482 
(ďa lej len "SPU v Nitre") 
Organizačná súčasť: 
Fakulta biotechnológie a potravinárstva (ďalej ako " FBP SPU v Nitre") 
Zastúpená: prof. Ing. Ján Tomáš, CSc., dekan 

a 

Stredná odborná škola pol'nohospodárstva a služieb na vidieku 
Sídlo: Kukučínová 23, 040 Ol Košice 
Zastúpená: Mgr. Blažena Číkošová, riaditel'ka školy 
IČO: 00 159433 
(ďalej len "SOŠPaSnV '"'""""<:; 
Tel. kontakt: 
Emai l kontakt: 

Článok II. 
Ciele a účel zmluvy 

l . Účelom tejto zmluvy je stanoviť podmienky spolupráce medzi SOŠPaSnV Košice a FBP SPU 
v Nitre. 

2. Ciele zmluvy o spolupráci vychádzajú z dojednaného úče l u a spoločných záujmov SOŠPaSnV 
Košice a FBP SPU v Nitre, ktoré môžu mať krátkodobý, ale aj dlhodobý charakter. 

Článok HI. 
Predmet zmluvy 

l. Predmetom zm luvy je spo lupráca v oblasti: 
a) vedy a výskumu, 
b) publikovania výsledkov výskumu, 
c) vzdelávan ia, 
d) organizovania odborných vzdelávacích kurzov a ško leni, odborných seminárov, 

vedeckých konferencií a sympózií, 
e) zabezpečen ia odbornej praxe, 
f) ostatných akt ivít súvisiacich so zabezpečovan ím všetkých študij ných programov katedrami 

FBP SPU v Nitre. 

2. Základnými formami spo lupráce sú: 



a) vytvorenie podmienok pre študentov FBP SPU v Nitre k absolvovaniu prevádzkovej 
a odbornej praxe v priestoroch SOŠPaSnY Košice, 

b) umožnenie riešenia bakalárskych, diplomových a doktorandských prác pre študentov FBP 
SPU v Nitre v priestoroch SOŠPaSnV Košice, 

c) vedenie vybraných od borných prednášok, praktických cvičení resp. kurzov pre konkrétne 
študijné programy, 

d) možnosť prístupu pracovníkov FBP SPU v Nitre a študentov FBP SPU v Nitre do priestorov 
druhej zmluvnej strany za účelom využívania jej prístrojového vybavenia pre potreby 
spoločného výskumu a/alebo výučby, pokia!' budú splnené náležitosti prevádzkových · 
a organizačných poriadkov jednotlivých pracovísk, a to v rozsahu potrebnom na riešenie 
výskumnej spolupráce, za vopred dohodnutých podmienok a po náležitom zaškolení 
hosťujúcich pracovníkov a študentov o bezpečnost í a ochrane zdravia pri práci v priestoroch 
druhej zmluvnej strany, 

e) vytváranie podmienok pre spoluprácu pri písaní a riešení spoločných výskumných projektov 
na národnej aj medzinárodnej úrovni, 

l) spoluorganizovaníe odborných a vedeckých podujatí (napr. pekárskych kurzov, konferencií, 
sympózií, v)'stav, seminárov, školení, letných škô l) s domácou aj medzinárodnou účasťou, 

g) spo ločná publikačná činnosť, 

h) spolupráca pri výmene infonnácií, nadväzovaní zahraničných kontaktov a odborná pomoc. 

Článok IV. 
Záväzky zmluvných strán 

l . Zmluvné strany sa zaväzujú sprístupniť svoju prístrojovú infraštruktúru hosťujúcim veded..')'m 
a odborným pracovníkom a študentom druhej zmluvnej strany, pokia l' budú splnené náležitosti 
prevádzkových a organizačných poriadkov jednotlivých pracovísk, a to v rozsahu potrebnom na 
riešenie výskumnej spolupráce, za vopred dohodnutých podmienok a po náležitom zaškolení 
host'ujúcich pracovníkov a študentov. 

2. Hosťujúci vedeckí, odborní pracovníci a študenti sa zaväzujú oboznámiť sa a dodržiavať 
prevádzkové a bezpečnostné predpisy platné na pracovisku druhej zm luvnej strany. 

3. Obidve zmluvné strany sa budú vzájomne informovať o dátume a čase príchodu a odchodu 
pracovníkov a študentov minimálne v predstihu 2 dní. Výdavky spojené s dopravou a pobytom 
hosťuj úcich pracovníkov a študentov hradí vysielajúca organizácia. 

4. Výsledky získané vzájomnou spoluprácou zmluvných strán sú majetkom obidvoch zmluvných 
strán, nemôžu byť uverejnené bez ich vzájomného súhlasu a tiež nemôžu byť odovzdané tretej 
strane bez vzájomného súhlasu obidvoch zmluvných strán. Výsledky spolupráce môžu byť 

zverejnené až po oboznámení sa a pripomienkach od druhej zmluvn~j strany. Každá zmluvná 
strana pred loží navrhovanú publikáciu najmenej l O dní pred odoslaním publikácie do tlače alebo 
pred prezentovan im príspevku. Každá zmluvná strana má pr·ávo skúmať publikáciu naj viac l O dní. 
Zmluvné strany primerane zohľadnia všetky pripomienky od druhej strany. Vo všetkých 
publikáciách, vzťahujúcich sa ku spoločnému projektu, musia byť zahrnutí všetci vedeckí 
pracovníci, ktorí sa aktívne podiel'ali na výskume, a to podľa daných vedeckých štandardov. 

S. V prípade, že sa zm luvné strany nedohodnú inak, všetky informácie poskytnuté j ednou stranou 
druhej zmluvnej s trane sa berú ako "dôverné info nnácie". Strany súhlasia, že "dôverné 
informácie", ktoré im poskytla druhá strana, nesmú publikovať an i inak sprístupi1ovať. s 
výnimkou dôverných informácii, ktoré: 
a) boli známe prij ímaj úcej strane pred dátumom tejto dohody, 
b) boli známe, alebo všeobecne prístupné verejnosti pred dňom prijatia dohody, 
c) sa stávaj ú známe alebo všeobecne prístupné verejnosti po dátume prij atia dohody, bez toho, 

aby zmluvné strany o tom nevedel i, 
d) budú k dispozícií na prijímacej strane na základe nezávislého výskumu alebo od tretej strany, 

ktorá má zákonné právo zverejn it' to isté. 



6. 7.mlu\'n~ strany sú zodpovedné za náhr~du škody, 1 .. .1orá je spôsobená konaním. hrubou 
n~dbanl i\ os!'ou aleb0 úmyselným zayinením. s výn imkou príp~dO\ osobného zran~nia. Každá 
poL.iadavka niektorej zo zmluvných strán na náhradu škod. ktoré boli zapríč inené porušen ím tejto 
nnluvy bude limitovaná na predv ídateľné škody . 

Člá nok V. 
Záverečné usta novenia 

l . Zm luva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

2. Zmluvu možno meniť a dopÍr1ať len so súhlasom obo~:h zmluvných strán. Všetky zmeny a doplt1ky 
musia mať písomnú formu a musia byť podpísané oboma zmluvnými stranami. 

3. Zmluva zaniká: 

a. obojstrannou dohodou zmluvných strán 

b. jednostrannou písomnou v)·poveďou s trojmesačnou výpovednou lehotou. ktorá zač ína 

plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúcom po mesiaci. v ktorom bola preukázatcrne 
doručená písomná v}·poveď druhej zmluvnej strane. 

4. Ukončenie platnost i tej to zmluvy nemá vplyv na dokončenie projektov alebo prugramov 
vykonávaných pod ľa tejto zmluvy. 

5. Zmluva je vyhotovená v štyroch exemplároch, z ktor)·ch každý má platnosť originálu . Každá 
zmluvná strana obdr.lí dve vyhotovenia. 

6. Zrnluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zm lum)·mi stranami a účinnost dr'\om 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú. že svoj u vól'u v tejto zmluve prejavili slobodne a vážne. určite 
a zrozum iterne, ich zmluvná vornosť nie je obmedzená. s obsahom zmluvy súhlasia bez výhrad. 
zmluva nebola uzatvorená v t iesni ani .w nápadne nevýhodných podmienok. zmluvu si preč í tali. 

jej obsah u porozumeli a na znak súhlasu ju v líl stnoručne podpisujú. 

/Vl Tdz;. . //9 l,.itl<f 
V ......... ................. .... , dna: ............... .. V .. )~{~:~!.~/~ ....... , dňa: .................... .. 

Za SOŠPaSnV Košice: 

Mgr. Blažena Číkošová 
riaditel'ka škol -




